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jah s i e he S. 23 — Voir p. 23 — Vedi pag. 23 

F u r II. Obligationenrecht — Droit des obligations — Diritto 
delle obbligazioni 

Ein Siehe S. 2 — Voir p. 2 — Vedi pag. 2 

III. Gesamt- und Normalarbeitsvertrag — Convention col­
lective et contrat-type de travail — Contratto collettivo 

,*f e contratto nórmale di lavoro 
Siehe S. 32 — Voir p. 32 — Vedi pag. 32 

Onl IV. Alters- und Hinterlassenenversicherung — Assurance-
•1 vieillesse et survivants — Assicurazione per la vecchiaia 
2 e per i superstiti 
- , 1. Verrechnung einer Forderung von AHV-Beitrágen nicht-

erwerbstatiger Ehegatten mit nachzuzahlenden Familien-
zulagen nachFamZG 

¡§pe V. Erganzungsleistungen zur AHV und IV — Prestations 
Tj • complémentaires AVS et AI — Prestazioni complemen­

tan AVS e AI 
2. Mietwert der selbstbewohnten Liegenschaft ais anrechen-

Ger bare Einnahme 9 
Das 3. Begrenzung des Abzugs von Gebáudeunterhaltskosten und 
Gess Hypothekarzinsen 17 
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A l l e Previdenza professionale 
an di 5. Bundesratsbeschluss fiber die Allgemeinverbindlicherklá-
S t a m rung des Gesamtarbeitsvertrages für den flexiblen Alters-
Tel- í rücktritt im Bauhauptgewerbe; Beitragspflicht des Arbeit-

gebers 32 
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